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HOMIHAIIISI KUTAOBHX ITPHUMIILIEHD Y BOUKIBCBKHX I'OBIPKAX

VY crarti po3riasHyTO (QYHKIIOHYBaHHS Ha3B JKUTJIOBUX NPHUMIIICHb y OOWKIBCHKHX
roBipkax. Jlmst mOCHipKEHHS 3alydeHO Mareplaiy JEKCHKOTpadidyHuX mparb. 3’ sICOBAHO
MOXO/’KEHHSI Ha3B, HABEJICHO Oe3Mocepe il mapaseli B IHIIUX TOBIpKax YKPaiHChbKOT MOBH.

KirouoBi cioBa: OOHKIBCBKI TOBiIpKH, Oy/iBenbHa JIEKCHKA, TEeMaTW4YHA TpyIa,
JIEKCUKO-CEMaHTUYHA TpyTa, JeKceMa, CEMaHTHKa.

JlocmiKeHHsT JIGKCUKU TOBOPIB IOB’SI3aHE 3 BHBYCHHSM 11 TEMaTWUYHUX TPYI, IO €
BKJIMBUM JIJISI OTIMCY JIAJIEKTiB 3arajioM. Baromoro € nekcuka, 1o penpe3eHtye OyaiBHUIITBO,
aJpKe TIOB’si3aHa 3 MaTEpialbHOI0 Ta JTYXOBHOKIO KYyJBTYPOIO Hapoay. Y 3B’S3Ky 31 3MIHOIO
TEXHOJIOTi OyAIBHUITBA OCY4YaCHEHHSM Oy[AiBelbHUX MaTepiajiiB, BHHUKAE Mpodiema
3HUKHEHHS 3 Y)KUTKY YaCTHHU JABHBOI JIEKCUKU TPAIULIIHHOTO HAPOAHOTO Oy IIBHHUIITBA.

ByniBenbHa sekcuka Bxke Oyna 00’€KTOM MOBO3HABYMX JOCTIIKEHb. 30Kpema
O. €BTymIoOK BUBUYAE OyAiBEIbHY JIEKCUKY 3aXiTHOMONICEKUX TOBipok [6, 7, 8], M. Hukonuyk —
cepennbonionicbkux [9], JI. Hopomenko — cxigHomomicekux [3, 4, 5], JL Ilomngyk —
cxigHonounbehkux [10, 11], . Tomep — ykpaincekux roBopiB 3akapmarts [14, 15] Ta in.
JlocmiKyBanu 110 TEMAaTUUHY TPyMy JIEKCUKU Y criobokaHchkux roBipkax K. I'myxosiesa [2],
JI. Tumenko[13], P.Cepnera [12]. ByniBenbHy JEeKCHMKY OOWKIBCHKUX TOBIPOK YaCTKOBO
posrnsaaB M. Birycsk, AOCHiypKyrOdd IMHAMIYHI IPOLECH CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpPH Ha3B
OyAiBeTTHHUX TPOIIECIB, Al Ta IX BUKOHABIIB y TOBIpKaxX mepeakapmarchkoro apeany [1]. Onnak
K OKpeMud 00’€KT ITOCHiHKEHHsI OyiBelbHAa JIEKCHKa OOWKIBCBKUX TOBIPOK PO3TJISIIAETHCS
BIIEpIIIC.

Merta cTaTTi — IOCTIAUTH JIEKCUKY Ha MO3HAYEHHS >KUTIOBUX MPUMIIIEHb OOWKIBCHKHUX
TOBIPOK $IK CErMEHTa TEMAaTU4HOI TIpynu OyniBEIbHOI JEKCHKM OOMKIBCBKUX TOBIpOK. Jlis
aHamizy  3amydeHi  Jekcukorpagiuni  mpari  ‘‘CiioBHMK  OOMKIBCBKMX  TOBIPOK’’
M. 1. Oxmmkesnda (1984) ta ‘CrnoBuk rosipok Llentpansroi BoiikiBmmen’> M. MariiBa
(2013). Mera mnepenbauae poO3B’s3aHHS TaKUX 3aBJaHHb: 3a(IKCyBaTH Ha3BU BHU3HAYEHOI
niarpynu OyJiBENbHOI JIEKCUKH; MPOAHATI3yBaTH CEMAHTUKY Ha3B Ha MO3HAYEHHS >KUTJIOBUX
NpUMIlIeHb Y OONKIBCHKMX TOBIPKaxX; BHSBUTH MDKHIaIeKTHI 3B’S3KM Oy/IBEIbHUX HA3B;
BCTAHOBUTH €TUMOJIOTII0 Ta MOTHBaLil0 Ha3B. OO0’€KT AOCHIPKEHHS MdlajeKTHAa JIEKCHKa Ha
MO3HAYEHHS JKUTJIOBUX MpuMilleHb. [IpeaMer AOCHDKeHHS — CEeMaHTU4Ha CTPYKTypa,
NOXO/KEHHSI JIGKCUKM Ha TO3HAYEHHS JKUTJIOBUX MpPUMIIIEHb Yy OOWKIBCBKUX TOBIPKaX.
OCHOBHMMH METOJaMH, 1[0 3aCTOCOBYIOTHCSI Y CTaTTl € ONMCOBUW Ta 3ICTaBHUU. TeopeTnyHe
3HAQUEHHSl CTaTTI TMOJIAra€ y TMPOCTEKEHHI 3aKOHOMIPHOCTEH 30epekeHHs Ta apxaizamii
OyHiBEJIbHOI JIEKCUKU OOMKIBCHKMX TOBIpOK. [IpakThyHe 3HA4YEeHHS OJep)KaHUX pe3y/bTaTiB
BUSIBJISIETHCSL Y MOXKJIMBOCTI BUKOPUCTaHHA 1X y MPaKTUUHOMY Kypcl (creukypcl) 3 JiajleKTHOI
JIEKCUKOJIOT .

VY Mexax TemaTuaHoi rpynu OyaiBenbHOi Jekcuku (TTJI), TpaauiiiitHo BUALUIAIOTH TaKi
nekcuko-ceMantuyHi rpynu (JICI): Ha3Bu OymiBeNnb Ta iX KOHCTPYKTUBHUX YaCTHUH (Ha3BU
KUTJIOBHUX OyJiBENb Ta iX KOHCTPYKTUBHUX YaCTHH; IM1JICOOHUX TOCMOAAPCHhKUX MPUMIIICHB;
Ha3BM TPHUMINICHb I8 YTPUMaHHS TBapWH); Ha3BU TpoleciB OyAiBHUIITBA, Ha3BU
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OyniBenbHUX MaTepiadiB; Ha3BM IHCTPYMEHTIB Oy/iBEeJIbHUKIB; Ha3BM BHKOHABIIIB
OyaiBenbHUX POOIT; HA3BU MAIUX APXITEKTYPHUX CTIOPY[ (KpUHULS, TOrped); Ha3BU OOpsiiB
Ta TIEPECTOPOr, MOB’S3aHUX 13 OYyIIBHULTBOM XuTia. Jljig aHamizy MU oOpaid JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHY IpyMy ‘ ‘Ha3BH KWIOBUX MPUMIIIEHHD .

Y JICT' ‘‘Ha3BU KMTJIOBHX MPUMIIIEHH MOXHA BHJIUJIUTH OKPEMl1 CEMaHTHYHI
niarpynu (CII): CII 3aranpHuX Ha3B xutiaoBoro OyauHky; CII mpumilieHp ycepeanHi XaTu;
OKPEMHUX KOHCTPYKTUBHUX YaCTUH OyIUHKY.

3HaueHHs ‘‘3arajbHI Ha3BM JKUTJIOBOro OyauMHKY  mpeacraBieHe 19 Ha3Bamuy,
30kpeMa: xama (1a ii (oHeTHuHi Ta cnoBoTBipHI Bapiautu (xamuy’a,'xam’a, 'xamuwue —
32py6., xa'wiuuna — 3m.). OKpiM OCHOBHOT'O 3HAYEHHS, Xam 'a 3acBimueHo 1ie sk KiMHata [OH
I1, c. 338]. HasBa 'xamuwue 3adikcoBana i3 3HaUeHHAM ‘Miclie, Ha IKOMY cTosiia xata’ [OH.
I, c. 338]. CioBo 'xama € HOpMATUBHKMM B yKpaiHCEKiii jtiTeparypHiii Mmosi [CYM XI, c. 29]
Ta y 6araTb0X roBipKax Mae MOMIOHY CEMaHTHKY: MOp.: I'YLl. Xama ‘CilbChbKHIl KMTIOBUIA
oymunok’, ‘kimHata’ [I'T, c. 200]; 6yk. 'xama ee'ruka ‘cBarkoBa kimHarta’, 'xama cmy'Oena
‘kiMHaTa B OyJMHKY, fKa 3uMolo He onamoethes’[CBI, c. 610]; 3x. nomic. 'xama ‘cinbcbkuii
OyauHOK’, ‘Micbka kBaptupa’, ‘KiMmHaTa’ [Apkym. 11, c. 224].

3aragpbHOBXKHMBAHE JIITEpaTypHE CIOBO Oiv ‘OymiBisl, TpHU3HAYEHA Ul KUTIA Y
OOMKIBCHKHX TrOBIpKax HaOyBa€ JOJIaTKOBOTO 3HAYEHHS ‘MypOBaHA XaTa, BKPUTA YEPEIHIICIO’
[Omn. I, c. 221]. ®yHKLiOHYIOTh TaKok (GOPMH 00'MOHLKO Ta 00MIi6'cmeEo, O MaKOTh, OKPIM
3HAYCHHS ‘IiM’, mie ¥ ‘xassiictBo’ [Own. I, ¢. 227].

3aranbpHa Ha3Ba KUTIOBOTO OYAUHKY PEMpPEe3eHTOBAHA TAKOXK JIEKCEMOIO |XBIOXK’ A |XbIXK ',
IXbDKa, |XWKa, |X'Hexa, |X’1ka, 3M. |XKHIKA, |XBIOIIKA, |XBIOI U’e), 0 MAa€ TAKOK 3HAYCHHS
‘maria 6iqHa xata’, ‘kimHata’, ‘npuMitieHas’ [OH. 11, ¢. 339]. Etumonoru po3risiaroTh JiekceMy
SK JABHE TPACJIOB’IHChKE 3allO3MYEHHS 3 TE€PMAHCHKUX MOB: TOp. TICH. XYZa, XYSb, Xyza, Xysa
‘xara, )uTII0’; repM. *hiisa (<*kaso, *Kkuso) ‘ykpurTs, 3axuct’. BUCIOBIIOBaNIach TaKOXK JyMKa
Ipo MapajesibHe, TEHETUYHO HE3aJIC)KHE 1HI0EBPOINEHCHKE TMOXOKEHHS MCI. XYZb 1 NIepM.
*hasa [ECYM VI, c. 173]. 3a3HaueHa Ha3Ba NMpUTaMaHHA TaKOXK JIEMKIBCBKHUM TOBIpKaM: XIKa
‘xara, OyIMHOK’, ‘XaTHE MpuMilIeHHs, KimMHaTa [[IupT., c. 327], 3akapnarcbkuM: |Xuxka, |XbDhKa
‘xara’, ‘CeIITHChKUH KUTIIOBUM Oy uHOK [15, ¢. 78].

Jlexcema 'kamenuy’a [OH. 1, c. 337] (boHeTHUHI BapiaHTH: 'KamiiaHuys, KaMHeHUYy a,
Kamu’'anuy’a, kamu’'a‘nuy’a Ta 3M. 'Kaminon ’Ka) Mae iIeHTHYHY CEMaHTHKY 3 JIiTepaTypHHM
kame'nuy 'a, kam'tianuy 'a ‘xam’siHa oyniBis’, ‘mypoBanuit oynuaok’ [CYM IV, c. 86].

Jlexcema xganOpam iyka MOTHBOBaHa (OPMOIO CHOPYAM 1 MO3HAYAE XaTy KBaJpaTHOI
bopmu (Keanopamiexu cmdnu 6yoysamu no 6ititi, y Hac oHd 6ona népuia 6 ceni) [Mar., c. 208].

3i 3HaueHHAM ‘CTapa, Hy’ICHHA XaTa’ BXKUBacThea Haspa xanyna [Own. 11, c. 336], mo B
JiTepaTypHi MOBI O3HAuYae ‘HeBeNMKa yOora >kuTiioBa OyiBIs’, ‘37HMICHHA XaTa’ Ta ‘HeBEJIHMKa
3aHen0aHa rocroapebka OyaiBisa abo Bupoonnde npumitieHas” [CYM X1, c¢. 14] . 3adikcoBana
y GOMKIBCHKHMX TOBIpKAX JIEKCEMa BXKHBAETHCA B 0AraThboX CJIOB SIHCBKUX MOBAaX: poc. Xaiyna
noin. chafupa, uec. chalupa, Bepuwboiyx. xhafupa, HwkHbOMYK. Chafupa, cmH. halupa;
ETUMOJIOTH PO3TIIAZAIOTh SIK JaBHE 3aO3WYCHHS 3 ULTPIACHKOI MOBH Yepe3 MOCEPEIHUIITBO
TepMAHCHKUX MOB 1 MPUITYCKAETh 3B’SI30K 31 CIIOBOM K0/16a SIK 13 HOBILIUM 3allO3MUEHHSM 13
toro camoro xepena [ECYM VI, c. 152].

3acBimueni y OOMKIBCHKMX TOBIpKAaX aHAiTM4HI Ha3BU ma'pacoéa 'xama Ta
uie6'uenxosa 'xama, yTBOpPEHI NUIIXOM MeTaOPHUHOIO IIEPEHECEHHS, Ta BKHBAIOTHCS 3i
3HAYEHHSM ‘cTapa xata (sKy moTpiOHo 3HOcuTH) [Mart., c. 494]. 3pigka B mepeHOCHOMY,
ipOHIYHOMY 3HAuYEHHi CTapoi XaTW BXKUBAETHCA HazBa 'kyua [Mar., c. 249], MOTHBOBaHa,
IMOBIPHO, CXOKICTIO 32 30BHILIHIMU O3HAKAMH 3 KY4OH0 JJIs CBUHEH.
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HasBa xyocoe'neba, mo 3adikcoBana 3i 3HaueHHsaM ‘xanyna’ [OH. I, c. 393], oueBuaHO,
TEX Ha3WBa€ HEBEIUKY BOOTY XKUTJIOBY OyaiBiio; 3nuaeHHy xaty’ [CYM XI, c¢. 14]. CioBo
Ma€ 3aTEMHEHY MOTHBAIIII0, MOXKHA MPUIYCKATH 3B’S30K 3 JIGKCEMOIO KVoxcOa ‘TPUMIIIECHHS
JUIs BiBUapiB Ta MosiouHux npoayktis’ [ECYM 111, c. 125].

He3spo3yminie Takok MOXOJKEHHs HA3BU Oypou'2apw’a ‘mycra, 6inHa, ctapa xara’ [OH.
I, c. 77]. OgHak y TYUyJIbChKHX TOBIpKax TOMIMpPEHa JIEKCEMa Oypoél ‘KypHa Xarta’,
‘TumMyacoBe npumitieHHs i gicopy6iB’ [I'T, c. 31], y OyKOBHHCBKUX — OYpOéli ‘3eMIITHKA’,
‘0iane xumio’, ‘kypins’ [CBI, c. 43], 3 gxoro0, IMOBIpHO, MOXKHA MOB’sI3yBaTU OOWKIBCHKE
CJI0BO 6ypou'2apn’a.

3acBigueHo y GOHKIBCHKUX TOBipKaxX Ha3BYy po3ean’yxa ‘ctapa OymiBis, IO MOTpedye
peMmonty’ [Mar., ¢. 408], ssika Mae mapajnenal B 3aXiJTHOIOJICBKUX TOBIPKax: po36as ’yxa.
p036anoK ‘crapa Xxata’ , ‘3aJIMIIKH 90ro-HeOy b po3BasieHoro’ [Apkym. I, ¢. 125].

3HayeHHs “KUTIIO, 110 Ma€ TUMYACOBUN XapakTep’ y OOWKIBCHKHX TOBIpKax pealizye
Ha3Ba 743 ‘XaTa Ha CIHOXKATAX, KUTIO JANEKO Bijl cela, BUKOPUCTOBYBAHE INiJl Yac JITHIX
poOit’ [On. I, c. 402]. Etumomoru BKa3ylOTh Ha MOXO[KeHHS Big mcil laze ‘wmicrg,
pO34HMIIICHE Bij JIiCy; JiicoBa rajsiBuHa’, ToB’s3aHe 3 laziti ‘masutw’, lezti “miztu’ Ta mae
iHpoeBpomneiceki koperi [ECYM 11, c. 182]. Bizome cmoBo # OyKOBHHCHKHM TOBIpKaM: J1d3
‘nyka, cinoxats’ [CBI, c.250]. 3 mpumitkoro Odiarekmue 3adiKCOBaHa JEKCeMa .J1d3 Yy
JiTepaTypHiil MOBI 13 ceManTHko ‘nyka’ [CYM 1V, c. 436].

Jlexcema s3u'miska (ta (OHETMUHI BapiaHTH 3u'Mo6Ka, 'sem’iyka y OGOWKIBCHKHX
TOBIpKax peasizye JBa 3HAUCHHA: ‘XaTa 1 XJIB JaJIEKO B MOJII’, ‘KIyHS 3a celoM, jae OaraTto
maiii i JIeTKO B3UMKY mporoayBaTu xyno0y’ [On. I, c. 309]. Yac, Koiau BHKOPUCTOBYBAIU
OyAiBIIIO0, OYEBUIHO, MOTUBYBAaB BUHUKHEHHS HA3BH.

TumuacoBe XKUTIO MO TACTyXIB — MACTYHMIMA KypiHb Yy OOMKIBCHKMX TOBIpKax
Ha3MBalOTh Kolmmba (kalmba) [OnH. I, c.366]. ETuMonorn Bka3ylOTh Ha 3alO3WYEHHS Bij
MIBACHHUX CJIOB’SIH YePe3 PYMYHCBKE MMOCEPETHULITBO, JI0 SIKUX, OUEBUIHO, MPUHIILIO 3 TPEIbKOI
MoBH, mop.: pyM.coliba ‘xamynka’ [ECYM I, c. 510]. Ilommupena nekcema B 6aratbox roBopax
YKpaiHChKOT MOBH: 3akapi. Komiba, Kolipioa, kOapoa, k6a’i0a ‘HEBEIHMKE KHUTJIO MACTYXIB i
JicopyOiB, MpHU3HAUEHE Uil HOYIBMII 1 YKpUTTS Bin rpo3u’ [15, c. 80], rym. komiba ‘KuTio
micopy6iB, mactyxiB’ [I'T, c. 99], Oyk. komiba ‘KypiHp’, ‘TIOBITKa’, ‘KOMOpa’, ‘3HEBaX. CTapa,
MaJIeHbKa XaTa’, ‘TUMYacoBe HAKpUTTA , ‘Oyaka cobaku’, ‘Burnyta yactuna meui’[CBI, c. 217].

CreuianbHi Ha3BU Yy OOMKIBCHKMX FOBIPKax MalTh 1 KIMHATH BcepeauHi Oynunky. Tyt
MOXXHa OKpPEMO BUWAUIUTH HA3BU MPUMINIECHb, y SKUX MPOKHUBAIOTh, Ta MPUMIIICHHS, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTh JUIsl TOCTIOAAPCHKUX TOTped. 30KkpeMa Ha MO3HAYEHHS YHUCTOI, MapaaHol
kKiMHaTH B OyamHKYy 3adikcoBana ¢opma ceimauuxa [On. 1I, c. 208]; me cmoBo €
nitepatypaum [CYM IX, c. 92].

HasBa ean'xep ((GoHETMUHMI BapiaHT 6aH'Kup) BKUBAECTHCS HA MO3HAYEHHS MEHIIO
6iunoi kiMHaty B Xati [OH. I, c. 83] ]. ETUMOJIOrH BBaXaloTh, IO CJIOBO 6aH Kip — TOXiJHE
Bil ankup ‘OOKOBa KIMHATa, BIJJUICHA BiJ CBITIHUII TMEPETOPOJKOIO’, sIKE 3alO3WYCHE 3
nonbebkoi MoBH (mmon. alkierz (i3 1aBHROBEPHBOHIMEIBKOT Yepe3 MOCEPESIHHIITBO YEChKOT
moBu) [ECYM 1, c. 328, 61]. Ha3zBa mae BiANOBIIHUKH B CyMIXHUX TOBOpax, Mop.: JIEMK.
eaHKkepux ‘HEBENIMKa KIMHaTa — chalbHd — ‘BaHbkupuuk’ [Ilupt., c. 29], ryu. eauwkip
‘komipunHa Oins KyxHi a6o B konuOi ans 30epiranHs npoayktis’ [IT, c. 33], Haganictp.
8aHbKEp, anbkup ‘HeBenuka kiMHata’ [Llwumo, c. 66].

Cepen OOMKIBCBKMX Ha3B NPUMINICHb OYJIWHKY, $KI BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
rocrnogapcbkux 1norped, € 'cinu [On. II, c. 219]. Jlekcema BXKHBA€THCA 3 AHANOTIYHOIO
CEMaHTHKOIO, 110 1 y JIITepaTypHii MOBI: C/HU ‘HEXWJIA YACTUHA CEJITHCHKUX XaT 1 HEBEJTUKHUX
MICBKUX OyJMHKIB, sIKa 3’ €JHY€ KUTIIOBE MPUMIIICHHS 3 TAaHKOM a00 JIJIUTh Xary, OyJIMHOK
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Ha aBl momoBuHM' [CYM IX, c. 225]. 3HadueHHS ‘KOMOpa I03aay XaTH pPealli3yeThCs 3a
JOTIOMOT 010 CIIiB 'npubix (3m. 'npubivox) [On. 11, ¢. 135] Ta 'npucinox (3m. 'npucineywv) [On 11,
c. 144], mo BXKUBAETHCS TAKOXK SIK ‘TAHOK, BepaHAa B3JIOBX xaTu . Ha mo3HayeHHs raHKy,
BepaHAU y OOMKIBCHKMX TOBIpKaX BKMBA€TbCS TAaKOXK HasBa ra'n’ap’itia [Mar., c. 113], mop.:
TT. eanepési ‘KPUTUNA 49U BIOKPUTHM KOPHUIOP, IO 3’€AHYE aBa a00 KiJbKa MPHUMIIICHB’,
‘moBruii 6ankoH B310BX Oyauuky’ [CYMII, c. 19].

[IpoBenenmii aHami3 3acBiMuuB 0ararcTBO JIEKCHMKO-CEMAHTHMYHOI TPYNU HAa3B
KUTJIOBUX MPUMIIIEHh Yy OOWKIBCBKMX TOBIpKax. bidbmicts  3adikcoBaHux Y
JeKcukorpadigyHuX pKeperaax BoHKIBIIMHM Ha3B MOMIMPEH] M y 1HIIMX TOBOpaxX yKpPaiHCHKOI
MOBH, a TAaKOX (PYHKIIIOHYIOTH y JIITepaTypHiii MOBi. Y JIGKCUKO-CEMaHTHUYHIN IpyIli ‘ ‘Ha3BU
KUTJIOBUX TMPUMIIIEHh  TMEPEeBaXKalOTh MUTOMI Ha3BU. MEHIy KUIbKICTh CKJIQJal0Th
3aM03UYeHI JIEKCEMH. 3amo3WYeHHS 3 HIMEIbKOI MOBH, MPUITYCKAEMO, MOTpPanwid B
OOMKIBCHKI TOBIPKM 3a TOCEPEAHHUIITBOM IOJbCHKOI MOBH. I[IUTaHHS CHUCTEMHOTO OIUCY
OyIiBenbHOT JIKCUKA OOMKIBCHKUX TOBIPOK $K CErMEHTa JIEKCMYHOTO CKJIAay TOBOPY
noTpelye MoAANBIIOr0 IPYHTOBHOTO BUBYCHHSI.
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0. U. Yaran,

Hayuonanvuas axademus cyxonymuux eotick umenu cemovmana Ilempa Cazatioaunoeo,
Kagheopa cyMaHumMapHvix HAyK

HOMHHAITHST XHABIX IIOMENIEHHH B BOMKOBCKHX 'OBOPAX
B cratbe paccMoTpeHO (YHKIIMOHUPOBAHHWE HA3BAaHUIM IKWIBIX TIOMEUICHHW B
OolikoBckuX ToBopax. K wuccienoBaHuio NpHBIEYEHBI MaTepuajbl JEKCUKOTpahUIECKUX
TPYAOB. YCTAaHOBJEHO MPOMCXOKEHUWE HAa3BAHWM, NPHUBEICHBI HEMOCPEICTBEHHBIE
napasuielid B IPyTUX TOBOPAX YKPAUHCKOTO S3bIKA.
KiroueBbie ciioBa: OONMKOBCKHE TOBOpPBI, CTPOUTEIbHAS JEKCHUKA, TEMAaTUYECKas
rpymnmna JIEKCUKH, JIEKCUKO-CEMaHTHYECKasl TpyTia, JISKCEMa, CEMAHTHKA.

0. 1. Chahan,
The National Academy of the Army named Hetman Peter Sagaidachnyi,
Humanitarian Sciences Department

NOMINATION OF DWELLINGS’ NAMES IN BOIKO DIALEKT

Building vocabulary has always been a subject of interest for linguists as reflecting
material and spiritual culture of the people. Due to changes in the construction technology by
modernization of the building material disappears from use archaic vocabulary of traditional
building.

In the thematic group structure of building vocabulary of Boiko dialect we distinguish
lexical-semantic subgroups: “names of building materials” (building materials of natural
origin, products made of natural material, industrial materials); “names of building
processes”; “names of builders”; “names of buildings and their structural parts” (names of
dwellings, outbuildings, names of facilities for animals); “names of small architectural
constructions”.

The purpose of article is to investigate lexical-semantic group of dwellings’ names in
the Boiko dialect, set their semantic implementation and find links with other dialects of
Ukrainian language. Basic methods of analysis are descriptive and comparable.

The analysis has shown the richness of lexical-semantic group of dwellings’ names in
the Boiko dialect. Most Boiko names that are recorded in lexicographical sources are common
in other dialects of Ukrainian language and also function in literary language.
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In the lexical-semantic groups of dwellings’ names dominate the specific ones. In the
minority are borrowed lexemes. We assume that borrowings from German reach the Boiko
dialect through Polish.

The question of building vocabulary systematic description of Boiko dialect as a lexical
dialect segment requires further thorough investigation.

Key words: Boiko dialects, building vocabulary, vocabulary, theme group, lexical and
semantic group, token, semantics.
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O. B. YopHoyc,

Kawuo. ginon. nayx, ooy.,

IIBH3 «Kponugnuyvkuii incmumym 0epicagHo20

ma MyHIYUnaaibHo20 YRPAaeaiHHAY,

npocghecop kagheopu hinocoghcokux ma cymMaHimapHux OUCYuniin

CYYACHI NIAXOOHU OO0 INEPEOABAHHSI AITEPH I' 3ACOBAMH
YKPATHCBKOI MOBH
(Ha MmaTepiaAi MaKeZOHCHKOI aHTPONMOHIMIi)

B crarTti nmpoanaiizoBaHO HasBHI B CJIOB’THCBKOMY MOBO3HABCTB1 HAYKOBI MIAXOIU 10
1cTOpii BUHUKHEHHS JIITepH T B a0eTIl Cy9acHOT MaKeIOHCHKOI JIITepaTypHOI MOBH, OITMCAHO
NPUYHUHA, 10 YCKJIAIHIOITh TOYHY iAeHTU(IKAIiI0 BUMOBH 3BYyKa, KU BOHA ITO3HAYaE,
HABEJICHO KOHIICMIIl 100 ii BIATBOPEHHS 3aco0aMU 1HIITUX MOB, 3alPOIIOHOBAHO BJIACHUU
X1 10 TIepeaaBaHHs 03HAYCHOT JIITEPU B MAKETOHCHKMX OCOOOBHX IMEHaX 1 MPI3BUIIAX B
nepeKIIajili YKpaiHChbKO MOBOIO.

Karw4oBi cioBa: MakeqoHChKAa aHTPOTOHIMISA, MaKEIOHCHbKa Jnitepa I, BHUMOBA,
yKpaiHchKa rpadika, nepeaaBaHHs 0COOOBUX IMEH.

BinTBopeHHsT 4yKOMOBHHMX OCOOOBHX IMEH Ta TMpI3BHUIN B YyKpaiHCHKIM rpadiii €
3aKOHOMIPHHUM SIBUIIIEM Yy MOIITUPEHHI 1HGOpMAIIii PO MOAIT Ta peaii IHIKUX KpaiH 3aco0amMu
MacoBoi iH(popMarttii. [Ipu pbOMy BiINOBIAATBHICT 3a MOIIYK YKPATHCHKUX BiJIIMOBIAHHUKIB
MOKJIA/IA€ThCs 3a3BUYail Ha aBTOpIB abo0 MepekiajadiB, Kl y CBOIM MpakTULl KEepPYHOThCS
pI3HUMHU MiAXOJaMH JI0 3alKcy Yy>KOMOBHHMX AaHTPOIOHIMIB. BiacyTHICTH TpuBanioi
nepeKIaabkol TPAAUIIl 3 MaKeJOHCHKOT MOBH Ha YKPaiHChKY, BIAMIHHOCTI B TpadiuHiii Ta
(doHEeTHUHIM cucTeMax 3a BIACYTHOCTI €IMHUX MPHUHIMIIB iX NEpelaBaHHs, a TaKOX pPI3HI
X0 HAYKOBI[IB JO BUMOBH JESKHX 3BYKIB JOCHTh YacTO CIPUYMHSE TMOSBY KITHKOX
BapiaHTIB TOTO CamMoOro OHIMa B TMEPEeKIaal YKpPaiHCbKOIO MOBOIO, IO YCKIIAJTHIOE
1IeHTudiKaiio oci0. Y TakoMy pa3l BaXIJIMBOIO JOCIHITHUIBKOI MPOLEIypOI0 TIOCTAE aHAI3
310paHoOro aHTPOMOHIMHOTO MaTtepiany IOA0 NepeaBaHHs JEIKHMX MaKeJOHCHKHX Tpadem
3aco0amu YKpaiHChbKOT MOBH.

BiaTBOopeHHs MakeTOHCHKUX 0COOOBHX IMEH YKPaiHChKOK) MOBOIO HAJICKUTH JIO TAKHX
JIHTBICTUYHUX MHTaHb, SKI IIe MOTPeOyIOTh MOKIAagHOTO BHUBUEHHS. OO0’€KTOM CTymii
OUTBIIOCTI BITYM3HAHUX Ta 3apyODKHMUX JIHTBICTIB OYyJM 3/1€01IbIIOr0 3arajibHi MUTAHHS
dboneruku, rpadiku, opdorpadii MakeTOHCHKOI MOBH, X04a B JESKMX HAYKOBUX PO3BIIKAX
penpe3eHTOBAaHO BUCHOBKM BUYEHHUX IOJO MOXJIMBHX CIOCOOIB MepeAaBaHHS THUX YM THX
MaKeJIOHCHKHX JIiTep a00 3BYKIB. Y 1IbOMY KOHTEKCTI 3aCaJHUYMMH BBAXKAEMO JOCIIHKCHHS
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